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                Cheesemaking is an Art
   Cheese is a dying art, yes it is an art. Cheese used to be made by
   small farmers everywhere, each with their own taste. Now it has become
   a factory product, where you will find the same cheese in all the
   grocery stores throughout the country. Well, we make cheese the old
   fashioned way. The milk comes only from our cows, so we know the milk
   is healthy and fresh. The cheeses are done with simple machinery.
   A retired German cheese maker came for 2 months in 2000 to help us get
   started. We had few milking cows, with 40 liters of daily milk. He
   took a good week to get accustomed to our schedule of milking, our
   tools, and trying out what cheese would work under our conditions. Up
   to that date we had been using the milk solely for the restaurant's
   needs, and the rest was made into cuajada, the national cheese, which
   was also all consumed by the restaurant and the workers' kitchen. By
   the time the cheese maker left, he had taught us to make 9 different
   cheeses, all of which we are still making today, all with our own
   special taste; gouda, manchego, bergkase (which we named Montana, and
   made a derivative of it Montanita), camembert, feta, quark, ricotta,
   and our own creation cremoso.
   That is why cheese is an art, you cannot go wrong with it. You may
   start out making a particular cheese and end up with something
   similar, but yet unique. So you have created a new cheese, some may
   like it, some may not. It is still nonetheless a cheese, an eatable
   artwork. Now, in 2007, we've grown a bit, still only using our cows,
   getting 250 liters of milk a day. We know what the cows eat and we
   know they are healthy; we are conscious to keep our quality and
   cleanliness. This is how we work:
   Cows get milked at 5:30 am, the milk is collected with milking
   machines, a recent addition to our dairy. Just a year ago they were
   still milked by hand. The milk is used at the children's school as
   well as the workers kitchen. The milk that is used for the cheese is
   taken to our cheese room, where three ladies and myself handle the
   milk. We separate it into the cheeses we will make that day. Some milk
   is taken to the restaurant; some is reserved for the calves. Then we
   either make it all into one cheese, the hard, aged ones, or we make a
   little of each of the soft, fresh cheeses. Regardless, we always make
   cuajada, which is their favorite cheese of our workers and we feel it
   necessary to give them the pleasure of getting good quality cuajada,.
   Our quantities are limited and we strife to keep the same quality as
   we get more cows, little at a time.
   To make cheese means to have patience; a lot of the work is just
   waiting for the milk to be ready, for the curds to harden just right,
   and for the temperature to reach its desired point. If you rush it and
   it will not taste the same, and vise versa, that is why it is so easy
   to make different cheeses, different artworks. It is my hobby to make
   cheese and it has turned out to be a hobby others appreciate and ask
   for by name.
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